oi.uchicago.edu

tuppu A la

tuppi ni$ ili (OB): DUB nis ilim mahriam
i$md  PBS 5 100 i 37; Sum abisu ina tup-pi
ni$ tlv tbasst his father’s name is on the
tablet of the divine oath ARMT 28 94:8;
tul p-plu sa nis 11t Wiseman Alalakh 2:2.

tuppi nudunné (OB, NB): annim $a ana
DUB nudunnd la tulhhlé this is what was
not included in the dowry tablet Grant Bus.
Doc. 65:16 (= YOS 8 154), cf. CT 47 63:40, also
63a:42’ (OB); IM.DUB nudunnid lu IM.DUB
mahirt  TCL 13 179:12; fup-pi nudunné sa
PN $tassiima Oelsner AV 388:10/ (both NB);
see nudunnid mng. 2a, 2c.

tuppi pihati (Mari): DUB puhat PN PN,
ana PNy wusSur tablet of exchange of PN,
whereby PN, was released to PNy ARM 8
92:1, cf. ibid. 4, 6.

tuppi rikisti (MB, Bogh., RS): fup-pi
rikisti $a PN ana siras$é u kassidakke irkusu
BE 14 42:1 (MB); see rikistu mngs. la, 2a.

tuppi riksi (OB, RS, Nuzi): [tulp-pi riksi
Wiseman Alalakh 3:1 (OB); fup-pt riksi $a PN
itti PN, HSS 9 24:1; ki lisan tup-pi riksi
JEN 385:36; see rtksu mng. 7a.

tuppi $imati (from OA, OB on): fup-pa-
am $a Stamatim HUCA 39 24 L29-568:21 (OA);
um tup-pt Simat eqlim issattaruma tkkannaku
when the purchase tablet for the field is
written and sealed RA 69 113:7; um tup-pi
Stmatim 1$Sattaruma tkkannaku Renger AV
585 CBS 1222:9; tup-pi Simatim PBS 7 118:25;
tup-pa-a-at Stmatim Sa eqlim bitim w kirim
1$mi Studies Landsberger 234:8, and passim; 90
tup-pa-at Simatim Sa eqlim w bitatim ninety
purchase tablets for a field and houses CT
2 1:18 (all OB); 1 DUB 8AM PBS 2/2 25:1
(MB); [I]M.DUB 8AM gamrutu Moldenke 2
No. 53:11 (NB); note: ki pt tup-pa-a-te $aji=
manute kaspa w stparra ana bélesunu uter
(see Sajimanutu) Lyon Sar. 8:51; see Simatu
usage a.

tuppi $imati (SB): tkimsuma DUB NAM.
MES la stmati$u he took from him the tab-
let of destinies which was not rightfully
his En. el. IV 121; see $imiu mng. 1b-1".

tuppu A la

tuppi $imti (OA, Nuzi): tup-pu Sa Simat
PN N. Ozgiic and Tunca Kiiltepe-Kani¥ Bullae p.
281 Kt o/k 203 (0A); tup-pi Simir Sa PN ana
... mari PNy §imta i$ilmu] RA 23 143 No. 5:1
(Nuzi); see Simiu mng. 4a.

tuppi $ukunné (OB): DUB Sukunném lil-
qgiamma (see Sukumnd A usage ¢) TCL 7
34:12.

tuppi $upélti (Nuzi, NB): tup-pi Supe’ul-
ti HSS 9 18:1, JEN 796:1, and passim in Nuzi;
tup-pt Supélti bitati tablet concerning the
exchange of houses (heading) VAS 5 38:1;
IM.DUB Supéltu $a GI.MES $a salmanu VAS
6 120:4, cf. IM.DUB $a salmanu ibid. 10 and
12 (both NB); see Supéliu mng. la.

tuppi $urdé (OB): assum tup-pi ummatim
u tup-pa-at Su-ur-de-e MHE Northern Akkad
Project Reports 6 6 Di 674:2, see Van Lerberghe
and Voet, ibid. p. 5; see Surdi.

tuppi tabsisti (OA, Nuzi): tup-pu-um tah=
sistum 1bassi tahsistam nimur ICK 1 81:10;
tup-pu-um tahsistam Sa ba’abatim Sa ina bi=
ttka tezibu the tablet, i.e., the list of the
assets which you left behind in your house
CCT 3 19b:2; fup-pi tahsilts HSS 9 94:15; see
tahsistu usage a.

tuppi tamgurti (Nuzi): tup-p? tamgurti
RA 23 142 No. 1:1; tup-p? 8U tamgur(ti] JEN
794:1; see tamguriu usage b.

tuppi terhati (Nuzi): tup-pi terhati JEN
436:1; see terhatu mng. 1f.

tuppi tidenniiti (Nuzi): tup-p? tidemnnuti
Sa PN HSS 9 98:1, cf. tup-pu Sa eqli Sa PN
ibid. case 1; DUB tidennuti JEN 491:4, and
passim; see also mng. la-1'¢’ and tidennutu
usage c.

tuppat ummati (OB): tup-pa-at ummatim
u sirdé (see sirddi B) CT 6 6:23, cf. tup-pa-
at ummatim labiratim PBS 7 118:25, cf. also
CT 47 63:53; see ummatu.

tuppi zakati (MB, SB): tup-pi za-ku-ti
tablet of exemption CBS 7291:1 (MB, courtesy
J. A. Brinkman); tup-pt zakdtisunu es$is astur
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